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nicht einklemmen
Holzplatte Torx T 20 do not pinch
T Wooden board ne pas coincer \
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- A Plaque en bois No doblar
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Torx T 20

Steinplatte
Stone slab
Plaque de pierre
Losa
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Holzplatte

Wooden board
Plague en bois
Placa de madera
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Steinplatte
Stoneslab
Plaque de pierre
Losa

Scheibe entfernen
remove disc
enlever le disque
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Eliminar Disco

min. @ 18 mm

26,4 mm 20,9 mm
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0,05 - 1 MPa
(0,5 - 10 bar)
max. 60°C

< Dichtheit nach einem Spllgang prifen. )
Check for leaks after one wash cycle. @ Fi-lX
N8) ) Vérifiez I’étanchéité aprés un lavage. @ 5(@ \A X
Verificar la estanquiedad tras un ciclo de lavado. X~

—®
—_— 1

A\ v

- Iﬂ:OI/min

oo

min. 10 mm

*) Mat.-Nr. 350564

2m

|
.

1 i

D)
L— 00

max 1,1 m

Bl * Mat.-Nr. 644533

j

] *) Mat.-Nr. 644534

—=—502- - --502—=

|

~12

AN
A A

[7an\W/any
&\l




o ______7_________7________;________;________;_________ %______7_________7_________7_________7________;________;_____

Al
V ¥ v - 7
| ,- 9 /
i gL~
FO | | |
|
L Ssas
5 : : ACA
! I I N
| Lo
| |
|
T T T T T T T T s s Im T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T T TS E S E
1 ""
; L []
1 1
1 'y -
1 \\ "_
e N : ' i
! \\\E \"_ -
1 + - 1
@YD s i
N — i
| " \\?%D@@@@ 3 0
1 1
| " RNy "Iny 0
— = - 0
1 \ "_
| y : :
" g REE i
I " e 'y [
| | L} i
1 [ J 1
1
m \ i (1 | :
" 5 i 0
1 1
1 'y ﬂV@-.ﬁ......m
y " 75 \ AN 8 n
1 <t 1 i
m m m m. Gz %-@-.HHHE P N -
1 L 2 "_ g » - " <
L L L 1 ©
IED (E 0 3 R : =] 1 %
] L 2 S
[T |
IIIIII.ll.lll.llll.lll.llll.lll.llll.lll.llllll................lllll. " \M.M H @
1
. =)
1 ww gz o
: W .
1
1
) O] |
5 X _ :
= 1
5 |3 D), 2 B
c o = ] L &
S olz| & 1 £ =
1 i ¥ @ﬂmm m“w
A
1
! Y= —
..... L
1
| [ S
1
1
1
1
1
AR
p
HEEHE £ 5, rﬂ
EI [ N
| 3 _ﬁw@mé 2t )
2 mew _mg T |
: @ m m %,@ELEJF.:_E
__ e @
(i
: i
g@ﬁaz@é‘@lé
[
\ J © g
SEER (1 e ) g
888 o e
28l g 2 ] 9 e
£:585 558 =HHE
mu N8 3¢ £/ 23 CEEEE— 58s|3
2 HEINE 2583 ||| &
B 258 s 288 g e
mmm.m MMMM mm.w. mmmm
3] S8 o8 5| ol & ZIg[E[E
) . c8lel2 8828 £8gs gl52/2
o - o 2TV TIZala hlnlala
.hew @m & ¥ o \ = -
E\%M %M ooy &t v ) e £
iNiowy = IBE S
MW MWQ @y =Y MV@J b lalalilill Tneanmnt mC.W 8 MH_
s8/° 8
mw mawmw @@&@W 855 5[ [\
2B 8 E &
-~ N (4] m » 8|5
|
| |
| Al
| o
: : gk~ T
| — ©0
2 N
* = \/
& | S
N 2L~

(e @V

/
©

%2
L



